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the yoi)! Jjlie in this lexicon]: then, io;.ll,
[one of the be;‘-, the 1st Mansion, which, about
the period af)ove mentioned, set aurorally on the
17th of Oct.]: then, Gy31, [the 3rd Mansion,
which, about that period, set on the 12th of
Nov.]. Then comes the rain called :5 a1+ the
sl of which are ll:i;;." [meaning i;.‘i;ﬂ, the
Oth - Mansion, which, about the period above
mentioned, set aurorally on the 8th of Dec.]:
t‘hen:.g\ilj.}n, [ie. &dit 5301 and g3
dlsgusoll ; the former of which, about the same
period, set anti-heliacally on the 3rd of January,
the proper relative time of the setting of the 7th
Mansion ; and the latter, on the 16th of January,
the proper relative time of the setting of the 8th
Mansion;] and their 3;55, [the 8th Mansion,
which, about that period, set aurorally on the
16th of Jan.]: then, :’i;.;;.!l, [the 10th Mansion,
which set aurorally, about that period, on the
11th of Feb.] In thls penod the (5o rain
ends; and that called UJJ” (q. v.) begins, and

[after this] u._..dl. All the rains from the _gews
to the (s are called .Cﬁ!)' Then, [after the

s33,] comes the u:-; the «lg5! of which are

Q\E’-.vl;;ll (J}.s.')" and .;,?;ﬂ); [the former of
w‘hich is, accord.’ to El-Kazweenee, the 14th
Munsion, which, about the period above men-
tioned, set aurorally on the 4th of April: the
lnltcr seems to be the w3, of \;):)i (see «ed))

i e. ’\)1 the 17th Mansion, which, about the
sume penod set aurorally on the 13th of May];
a period of about forty days. Then comes ,;.';.Jl,
[see this word, said by some to be] a period of
about twenty nights, commencing at the [auroral]
rising of o, [at the epoch of the Flight,

about the 26th of May, O.8.,] which has [little
rain, or none, and is therefore said to have] no

95, Then comes ug)-." [a penod of little rain] :

the «1431 of which are u‘)-.Jl [or the two vul-
tures, 8!,!! }..Jl and ).:LUI ).._.H, which, in
central Arabia, about the period above mentioned,
set aurorally on the 24th of July, O.S., both
together] : then, jas.!, [which I have not been
able to identify with any known star or asterism,
in the T'T with written above it, to denote

its being correctly transcribed]: then, oﬁ;g;;ll
g
| the 26th Mansion, which, about the same period,
set on the 8th of Sept.]. (T, TT, TA.*) e

[Hence,] !;'» [also means + The supposed eﬁ'ert of
a star or asterism so termed in bringing rain §ec.

whence the phrase d :,a 'S It has no effect upon
the meather; said of a particular star or

s, the same says AM, as s3iu)

asterism : see :,;I-:H — Also, Rain consequent
upon the annual setting or rising of a star so

I} — ol

termed : so in many instances in Kzw’s account
of the Mansions of the Moon.] And ! Herbs, or
herbage : so called because regarded as the con-
sequence of what is [more properly] termed o5 :
[i. e., the auroral setting or rising of a star or
asterism, or the rain supposed to be produced
thereby.] Ex. l.,':'.JI e The herbage dried up.
(IKt.) Also, $ A gift, or present. (K.)

:,:: More, or most, acquainted with the nl;:l‘
(K, and some copies of the S.) [See !;3 g It
is an anomalous word, though of a kind of
which there are some other examples ; for it has
no verb; and, by rule, a noun of this class is
not formed but from a verb. (TA.)

Uile t One of mwhom a gift, or present, is
sought, or asked. (K.)

Y o

1. :.:.:, aor. .::,..a, inf. n. ..»,:, and 'AZ.Z.J!

(TA.) — ;}.;Gs,
inf. n. .',al;.:..:l, He came to them time after time.
(S, K) The Hudhalee (Aboo-Sahm Usémeh,
TA,) says,

I came to him by turns.
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(S) Slender in the belly, an object of the chase,
in a part of the desert far from water and
pasture; he will not come to the water othermwise
than time after time. The poet is describing a
wild ass. (IB.) Accord. to one relation, the

last word is b\;‘Jl, meaning “ coming by night.”
(8.) — [Also, ¥ LW\, app., He did a thing
tima after time: did a thmg by turm (See

02

,)L..o]_.,.vb aor. .,a,..-, inf. n. .,a,a, He
drove camels early in the morning to the water,
and mas [again] at the mater in the evening,
going to it [thus) time after time. (IAgr.) —
@ ) o6s (K5) and Yl oL, (S, K)
(TA;) He returned from dis-

obedience to obedience to God; he returned unto
God [repenting] ;
latter, ke returned unto God; syn. é;; (Msb :)
or U signifies he kept to obedience unto God :
[this is given in the K as another and distinct
signification of U:] and Ul signifies as
before explained: or he returned to the per-
Jormance of God's commands, not departing
Jrom anything thereof : or he returned time after
time: the lit. signification, accord. to the Kesh-
shaf and AHei, is ke entered upon the good turn.

: | (TA, where for Jasd) read y.sd).) _Jé <0,
aor. :.:,:;, inf. n. :.a; and ;\;0 (S, K: but the
former inf. n., which is mentioned by Th, is
omitted in some copies of the $) and i;\;a (Msb:

inf. n. 5.;61,

[the only inf. n. there mentioned :] but this

he repented : (S, K:) or the ,

[Boox 1.
last, though also mentioned in the L, is rejected
by Th and the other early authorities as not
belonging to the classical language of the Arabs :
TA:) He supplied my place; served for me;
acted in my place or stead, or as my substitute,
lieutenant, deputy, factor, or agent ; (S, K, &c. ;)
1S s in such an affair. (Msb.) — a6 U
[and s ;:!3] It (a thing) supplied its (another

ek ..

thing’s) pIacc. (TA) _”I 4L, aor. ,a,..c,
(S,) inf n. ,:,.a and 4_;,.», (K, TA;) and
'A;L:J:; ($;) a thing, or an event, [generally a
misfortune, or an evil accident,] befell him ;
betided him ; happened to him. (S, K.)

8. 4y, (inf. n. 45U, TA,) He did [or took]
a thing with him, each taln'ng his turn : syn.

- 230+ o~

adle, (K)....A.,;,L; inf. n. Q,\.o 1.q. dlobly
[q.v., here signifying I shared with him : see 6).
(Msb )

20 J3i0.8

4 ac o), (K,) and Y 550 |(TA)Imadc
him to supply his [another’s) plare, to act in his
place or stead, or as his substitute, lieutenant,
deputy, factor, or agent; (K, Mgb;) 135 u’
in such an affair. (Msb.) — See 1. — u;bl
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W Sl Led NS Such a one came to me, and
I cared not for him, or paid any regard to him.

(A.)

- 0. 0 .- -0
6. asi L'.;,L'J, and oI, We performed
the affair, or business, by turns; or turn after

Eora. (T) 0s-0. . 2708 ¢ dov.o 00
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o).,b, (They took turns in the case of a thing Vi
that was betreen them ; in the case of mater §c.)

($.) — a.,.\s |,¢,l..a They did it by turns; this
person domg it one time; and that, another.
(Msb.) — l,g,l..a as also 19;L5 and l,..sl.lu
They (a people on a journey) ate with, or at the
tent of, [meaning, of the food of,] this man on
one occasion of alighting, and another man on
another occasion of alighting ; each one of them
having his turn to supply the food of one day.
(I8h.) — slolt  ds 1795, (K,) or slell 1gysls,
(L,) They shared the water among themselves
[by turm] by means of the ,...A.Il HE (K,) or

i (L;) which is a pebble that is put into a
wuel, then as much water as will cover the
pebble is poured into the vessel : this is done by
persons on a journey when they have little
water; and thus they divide it into shares.
(K, arts. 43 and Jio.) — \:vsc.ﬁ G Deaths
come to us by turns; to each of us in his turn.
(TA)
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see 1.

see 4.

:,»;’l What is a day's and a night's journey
distant from one: ($,K ) what is a night's
Jjourney distant is called .,a,dl originally in the



